
FOULARD/DV

APPARECCHIO DA LABORATORIO 
FOULARD DV 

Apparecchio da laboratorio per tintura di 
campioni di tessuto a foulard. 
Il tessuto viene tinto nel bagno, spremuto nei 
cilindri e arrotolato nello stoccaggio. 
Disponibile nei modelli:
DV250 - DV400 - DV550 - DV800.

Struttura in acciaio inox.
Sistema di tintura a bagno freddo per cam-
pioni di tessuto mediante sistema:
- in discontinuo tra i cilindri stessi;
- in continuo con apposita vasca di impre-
gnazione sottostante.
Pressione tra i cilindri generata da pistoni 
pneumatici esercitanti una forza lineare.
Velocità dei cilindri regolabile con inverter.

LABORATORY APPARATUS 
FOULARD DV

Laboratory apparatus for dyeing textile sam-
ples and foulards. 
The fabric is dyed in the bath, wrung by cyl-
inders and rolled up for storage. Available in 
the following models: 
DV250 - DV400 - DV550 - DV800.

Structure made of stainless steel.
Cold bath dyeing system:
- discontinuous between the cylinders;
- continuous with appropriate bath below.
Pressure between the cylinders generated by 
pneumatic pistons exercising a linear force.
Adjustable cylinder speed through inverter.

APARATO DE LABORATORIO 
FOULARD DV

Aparato de laboratorio para teñido de mues-
tras textiles tipo foulard. 
El tejido se tiñe en el baño, se estruja en los 
cilindros y se enrolla en el almacenamiento. 
Disponible en los modelos: DV250 - DV400 - 
DV550 - DV800.

Estructura en acero inoxidable. Sistema de 
teñido de baño frío para muestras de tejido, 
mediante sistema: en discontinuo entre los 
mismos cilindros; en continuo por medio de 
tanque de impregnación posicionado en la 
parte de debajo de la máquina.
Presión entre los cilindros generada por pis-
tones neumáticos, que ejercen una fuerza 
lineal. Velocidad de los cilindros regulable 
mediante inversor.
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DATI TECNICI / TECHNICAL DATA / DATOS TÉCNICOS

Lunghezza cilindri / Lenght cycliders / Longitud cilindros 300 - 450 - 600 - 850 mm

Altezza utile di lavoro / Working height / Ancho útil de trabajo 250 - 400 - 550 mm

Pressione cilindri / Pressure cylinders / Presión cilindros min. 3,9 da N/cm - max 40 da N/cm

Velocità / Speed cylinders / Velocidad da 2/10 m/min’

Volume bagno vaschetta / Bath volume / Volumen baño tanque min. 500 max 1500 ml 

Volume bagno tra i cilindri / Bath volume between cylinders / Volumen baño entre cilindros 300 / 400 ml

Dimensioni ingombro / Dimensions machine / Dimensiones de ocupación (1360/1660) x 730 x H 550 mm

Voltaggio / Voltage / Voltaje 400 V Three Phase / 230 V Single Phase / 50/60 Hz

Cabina controllo colori 
COLOUR LIGHT 

Cabina luce adatta per il controllo dei cam-
pioni sotto diversi tipi di illuminazione. 
 
5 tipi di lampade (D65, TL84, CW, incande-
scenza e ultravioletto). 
Struttura in acciaio verniciato internamente 
con colore grigio Munsell n° 7. 
Dimensioni interne: 600mm (modello picco-
lo) o 1200mm (modello grande). 
Disponibile su richiesta 5000mm. 
Pannello elettrico con 1 (generale) o 5 (uno 
per ogni luce) conta-ore per controllo durata 
vita lampade.

Colour matching box 
COLOUR LIGHT 

The colour cabinet is a reliable instruments 
for professionals to determine colours under 
di¡erent kinds of light sources.
 
With 5 kind of lamps: D65, TL84, CW, incan-
descent and ultraviolet. 
Structure in painted iron. Internal grey 
Mun-sell standard nr. 7. 
Internal dimensions: 600mm (small model) o 
1200mm (large model). 
Available upon re-quest in 5000mm. 
1 (general) or 5 (one for each lamp) time 
meter to record lamp life.

Cabina de control colores 
COLOUR LIGHT 

Cabina de luz apta para el control de las 
muestras bajo distintos tipos de iluminación. 
5 tipos de lámparas (D65 TL84, CW, incan-
descencia y ultravioletas). Estructura en 
acero barnizado internamente con color gris 
Munsell número 7.
Dimensiones interiores: 600mm (modelo 
pequeño), o 1200 (modelo grande).
Disponible a petición 5.000mm.
Tablero eléctrico con 1 (general) o 5 (uno 
para cada luz), temporizadores para el con-
trol de la duración de las lámparas.

COLOUR LIGHT

APPARECCHIO PER FELTRINI 
FELTRINI 
 
Apparecchio per feltrini adatto per campioni di tops e 
fiocco.
Disponibile con piatto diametro 300 e 400mm con ci-
lindri per strizzatura e ventilatore per asciugatura.

MACHINE FOR FELTS 
FELTRINI 
 
Machine for felts suitable for samples of tops and flock.
Available with plate diametre 300/400 mm and with 
cylinders for wringing and drying.

APARATO PARA FIELTROS 
FELTRINI 

Aparato para fieltros apto para muestras de tops y 
flocas.
Disponible con plato diámetro 300 y 400mm con cilin-
dros para estrujamiento y ventilador para secado.

FELTRINI


